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Little is known about Nahum, 
whose name means: consolation; 
except that he possibly came from 
Capernaum which means: the 
village of Nahum… suggesting the 
prophet lived there though born in 
Elkosh, a village of Galilee. Jerome 
indicated the book of Nahum has a 
graphic description of the Assyrian: 
Sennacherib and his army and 
makes the case that he was in or 
near Jerusalem at the time, thus 
the number of corresponding 
phrases to those of prophet Isaiah (found in chapters 1, 
2, &3 during the early years of king Hezekiah). Nineveh 
was destroyed in 612 bc. Prophecy has a dual purpose; 
to tell us historic events in this case about 2700 years 
ago; but all scripture is written for our benefit, to learn 
the ways of God, even in our generation: if God hated 
something long ago; be certain He doesn’t love it today. 
In reading the minor prophets, it is apparent that as the 
Gentile nations come to a close, we are reading relevant 
truths still today. God doesn’t mind if after we read, we 
conclude how terrible it was for them so long ago; but 
He also wants us to ask: do we see similar things in the 
news today? 

1 The burden of Nineveh. The book of the vision 

of Nahum the Elkoshite. 

2 God is a jealous and avenging LORD; 

the LORD avenges, and is fierce / literally, a master 
of fury; the LORD avenges against His foes, and 

He reserves wrath for His enemies. 

3 The LORD is slow to anger, but great in 

power, and will not treat as innocent the 

wrongdoer:  

the LORD has His path in the whirlwind and 

storm, and clouds are dust beneath His feet / He 
is able to destroy His opponent in a minute; should He 
so desire. 

Poco se sabe sobre Nahum, cuyo nombre 
significa: consolación; excepto que posible-
mente vino de Capernaum, lo que significa: el 
pueblo de Nahum... sugiriendo que el profeta 
vivió allí aunque nació en Elkosh, un pueblo de 
Galilea. Jerónimo indicó que el libro de Nahúm 
tiene una descripción gráfica del asirio: 
Senaquerib y su ejército, y expone el caso de 
que estaba en Jerusalén o cerca de ella en ese 
momento, por lo tanto, el número de frases 
correspondientes a las del profeta Isaías (que 
se encuentra en los capítulos 1, 2 y 3 durante 
los primeros años del rey Ezequías). Nínive fue 

destruida en el 612 a.c. La profecía tiene un doble 
propósito; para contarnos eventos históricos en este 
caso hace unos 2700 años; pero toda la escritura está 
escrita para nuestro beneficio, para aprender los 
caminos de Dios, incluso en nuestra generación: si Dios 
odiaba algo hace mucho tiempo; asegúrese de que no 
lo ame hoy. Al leer a los profetas menores, es evidente 
que a medida que las naciones gentiles llegan a su fin, 
todavía estamos leyendo verdades relevantes. A Dios 
no le importa si después de leer, concluimos lo terrible 
que fue para ellos hace tanto tiempo; pero también 
quiere que preguntemos: ¿vemos cosas similares en las 
noticias de hoy? 

1 La carga de Nínive. El libro de la visión de 

Nahum el Elkoshite. 

2 Dios es un SEÑOR celoso y vengador; el SEÑOR se 

venga, y es feroz / literalmente, un maestro de la furia; 

el Señor se venga de sus enemigos, y reserva ira 

para sus enemigos. 

3 El SEÑOR es lento para la ira, pero 

grande en poder, y no tratará como inocente 

al malhechor:  

el SEÑOR tiene su camino en el torbellino y la 

tormenta, y las nubes son polvo bajo sus pies / es 
capaz de destruir a su oponente en un minuto; si así lo 
deseara. 
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4 He rebukes the sea and makes it dry up, and He 

dries up all the rivers: Bashan and Carmel 

wither, even the blossoms of Lebanon wither / the 
three most luxurious places mentioned in the area can 
become a dust bowl whenever the Lord says: enough. 

5 Mountains quake before Him, and the hills 

dissolve, indeed the earth quakes at His 

presence, yes, the world, and all its peoples. 

6 Who can endure His indignation? and who can 

endure His burning anger? His wrath is poured 

out like fire, and the rocks are shattered by Him. 

7 The LORD is good, a mighty fortress in the day 

of trouble; and He knows those who take shelter 

in Him; 

8 but with an overwhelming flood He will make 

a complete end of its place, and chase His 

enemies into darkness. 

9 Why do you plot against the LORD? He will 

make a complete end of it: distress will not rise 

up a second time / so complete would be God’s 
judgment on Nineveh, never to be repeated. 

10 For they will be consumed like tangled thorns, 

and like drunks soaked in their drinks, and like 

the stubble that is withered. 

11 From you, one has gone out who plots evil 

against the LORD, a wicked counselor / from 
Assyria would arise the very source of their ruin. 

12 Thus says the LORD; Though they are strong 

and numerous, yet they will be mowed down,  

and he will pass away. Though I have afflicted 

you, I will afflict you no longer / the conflict is 
between “they” the Assyrians, and “thee” Judah.  

Their punishment was fatal and final; Judah’s 
punishment was temporary and corrective. 

4 Él reprende el mar y lo hace secar, y seca todos 

los ríos: Basan y Carmel se marchitan, incluso las 

flores del Líbano se marchitan / los tres lugares más 
lujosos mencionados en el área pueden convertirse en un 
recipiente de polvo cada vez que el Señor dice: suficiente. 

5 Las montañas tiemblan ante Él, y las colinas se 

disuelven, de hecho la tierra tiembla ante Su 

presencia, sí, el mundo y todos sus pueblos. 

6 ¿Quién puede soportar su indignación? ¿Y 

quién puede soportar su ira ardiente? Su ira se 

derrama como fuego, y Él destruye las rocas. 

7 El SEÑOR es bueno, una fortaleza poderosa en 

el día de la angustia; y conoce a los que se 

refugian en él; 

8 pero con una inundación abrumadora Él hará 

un final completo de su lugar, y perseguirá a Sus 

enemigos en la oscuridad. 

9 ¿Por qué conspiras contra el SEÑOR? Él lo 

terminará por completo: la angustia no se 

levantará por segunda vez / tan completo sería el 
juicio de Dios sobre Nínive, que nunca se repetirá. 

10 Porque serán consumidos como espinas 

enredadas, y como borrachos empapados en sus 

bebidas, y como el rastrojo que se marchita. 

11 De ti salió alguien que trama el mal contra el 

SEÑOR; un consejero malvado / de Asiria surgiría 
como la fuente de su ruina. 

12 Así dice el SEÑOR; Aunque son fuertes y 

numerosos, serán derribados 

 y él fallecerá. Aunque te he afligido, ya no te 

afligiré más / el conflicto es entre "ellos" los asirios y 
"tú" Judá.  

Su castigo fue fatal y final; El castigo de Judá fue 
temporal y correctivo. 
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13 For now, I will break off his yoke that is on 

you, and tear off your chains. 

14 The LORD has issued a command concerning 

you: no offspring will perpetuate your name / his 
dynasty would become extinct, which is what history tells 
us happened:  

I will eliminate the graven idols and images: 

and from the house of your gods, I will prepare 

your grave; for you are vile. 

15 Behold on the mountains, the feet of him who 

brings good news, who announces peace! 

Protect your solemn feasts O Judah, fulfill your 

vows: for the wrongdoer will no longer pass 

through you; he will be cut off completely. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13 Por ahora, romperé su yugo que está sobre ti 

y te arrancaré las cadenas. 

14 El SEÑOR ha emitido una orden acerca de ti: 

ninguna descendencia perpetuará tu nombre / 
su dinastía se extinguiría, que es lo que la historia nos 
dice que sucedió: 

Eliminaré los ídolos e imágenes grabadas: y de 

la casa de tus dioses, prepararé tu tumba; 

porque eres vil. 

15 He aquí en las montañas, los pies del que trae 

buenas noticias, que anuncia la paz. Protege tus 

solemnes fiestas, oh Judá, cumple tus votos: 

porque el malhechor ya no pasará por ti; él será 

cortado por completo. 
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